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встречаются слоганы, фокусирующиеся на качестве образования, стиле 

преподавания и значимости профессии. Самыми немногочисленными оказа-

лись слоганы, подчеркивающие лидерские позиции университета, важность 

традиций и инноваций. Темой, представленной только в слоганах универ-

ситетов стран СНГ, является любовь к Родине. Спецификой слоганов 

американских учреждений высшего образования является связь с религией  

и передача требований студентам для успешного поступления и обучения. 

Данное исследование может представлять интерес при поиске и опре-

делении семантического наполнения слоганов учреждений образования 

Республики Беларусь. 

 
Д. Л. Тригубова, А. Коновод  

 

ГЛОБАЛЬНЫЕ И НАЦИОНАЛЬНЫЕ СОБЫТИЯ 2022 ГОДА  

КАК ОСНОВА ВЫБОРА «СЛОВ ГОДА» 

 

Данная работа посвящена установлению влияния глобальных и нацио-

нальных событий на выбор «Слов года» в 2022 г. Е. В. Николаева трактует 

«Слово года» как «своего рода лингвокультурный метаконцепт, который 

одновременно создается в процессе социальных языковых коммуникаций  

и сам задает смысловой фрейм для последующих коммуникативных актов». 

Исходя из этого, автор предлагает рассматривать «Слова года» как ключевые 

лексические единицы, формирующие и транслирующие систему представ-

лений о внеязыковой действительности, релевантную для носителей неко-

торой культуры. Значимость «Слов года» отмечает О. С. Иссерс, по мнению 

которой их лингвистическая ценность заключается в возможности точного 

датирования лексических новаций, реконструирования изменений языковой 

картины мира, происходящих в массовом сознании за конкретный год, а 

также установления приоритетов внимания общества в определенный 

период.   

В качестве материала для исследования использованы известные 

британские, американские и австралийские словари, материалы научного 

общества «American Dialect Society», а также новостные материалы Армении, 

Швейцарии, Японии, Китая, Германии и России. Наш анализ позволил 

предположить, какими событиями обусловлен выбор «Слов года» различ-

ными странами и источниками.    

В Великобритании большинство избранных слов связано с мировыми 

событиями. Так, Collins Dictionary выделил слово permacrisis ‘пермакризис’ – 

длительный период нестабильности и отсутствия безопасности. Данное слово 

акцентирует политическую нестабильность в мировом контексте. Кроме 

того, пермакризис делает акцент на нестабильности глобальных климати-

ческих условий. Данное слово также можно отнести к социальной сфере,  

т. к. оно включает в себя проблему длительного кризиса стоимости жизни.  

В том же словаре выделяется sportswashing ‘спортсвошинг’ – слово, пред-
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полагающее продвижение спортивных событий с целью отвлечения вни-

мания от актуальных общественных проблем. В частности, в словаре 

упоминается международное спортивное мероприятие – Чемпионат мира  

по футболу (FIFA World Cup), на котором акцентировалось внимание  

в новостях, происходило отвлечение от социальных проблем, касающихся 

нарушений прав человека и благосостояния рабочих мигрантов. Словом года 

Кембриджского словаря стало homer, сокращение от «хоумран» – бейсболь-

ный термин. Несмотря на формальную спортивную отнесенность слова, 

интерес к нему вызван онлайн-игрой в слова под названием «Wordle».  

В данную игру может играть любой человек, имеющий доступ в Интернет, 

поэтому слово, отобранное благодаря игре, мы отнесли к группе слов, 

выбранных под влиянием глобальных явлений. 

Отдельные слова, выбранные в Великобритании, связаны с событиями 

внутри страны. К примеру, выделенное словарем Collins слово Carolean 

‘Карлов’, ранее трактуемое как relating to the reigns of Charles I and II of 

England ‘относящийся к правлению Карла I и II в Англии’, в связи с при-

ходом к престолу Чарльза (Карла) III расширило свое значение. Рост инте-

реса к данному слову из политической сферы вызван смертью королевы 

Елизаветы и переходом престола к новому монарху в Великобритании. 

Partygate ‘патигейт’, определенное тем же словарем Collins, касается полити-

ческих скандалов, связанных с собраниями сотрудников национального пра-

вительства Великобритании, проводившихся во время пандемии COVID-19 

вопреки запретам на массовые собрания.  

Как и в Великобритании, в США выбор большинства слов определен 

мировыми событиями. Так, в американском словаре Merriam-Webster отме-

чено слово Omicron ‘омикрон’, используемое Всемирной организацией 

здравоохранения для обозначения варианта вируса COVID-19, ставшего 

одной из наиболее распространенных форм в 2022 году. Слово sentient 

‘чувствующий’ выбрано в результате стремительного роста количества 

запросов после заявления одного из сотрудников глобальной поисковой 

системы Google о том, что чат-бот с искусственным интеллектом развил 

человекоподобное сознание. 

Часть слов выбрана в связи с национальными событиями США.  

К примеру, слово raid ‘рейд’ – внезапное вторжение представителей закона – 

связано с событиями начала августа 2022 г., когда ФБР выдало ордер на 

обыск дома бывшего президента США Д. Трампа. Любопытно, что отдель-

ные слова, выбранные американским словарем, не носят мирового характера, 

не имеют прямого отношения к событиям в США и связаны с иными 

странами. Так, избранное в качестве «Слова года» наименование титула 

queen consort ‘королева-супруга, королева-консорт’ поднялось на вершину 

поисковых запросов после объявления о смерти британской королевы и 

признания нового короля и его жены Камиллы, именуемой данным титулом. 

Термин, часто упоминавшийся в СМИ, не очень хорошо знаком амери-

канскому обществу, в связи с чем возросло количество обращений к словарю. 
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Интерес представляет слово woman ‘женщина’, выбранное американско-

британским словарем Dictionary.com. Данное слово связано со значительным 

количеством событий в различных странах. В мае–июле 2022 г. запросы на 

слово woman выросли в связи с обсуждением решения Верховного суда США 

об отмене дела Роу против Уэйда, что ограничило право женщин на преры-

вание беременности. Смерть британской королевы Елизаветы II в сентябре 

2022 г. привлекла внимание всего мира, вызвав дискуссии о жизни и насле-

дии женщины, ставшей одним из самых долго правящих монархов в мире.  

16 сентября 2022 г. в Иране 22-летняя женщина умерла под стражей так 

называемой полиции нравственности из-за некорректного ношения хиджаба, 

что вызвало протестные движения за права женщин. В женском спорте  

в 2022 г. активно шли мировые дебаты о спортсменках-трансгендерах. Таким 

образом, выбор данного «Слова года» обусловлен множеством как глобаль-

ных, так и национальных событий. 

Слова, выбранные в Австралии, преимущественно связаны с событиями 

в этой стране. Так, teal досл. ‘бирюзовый’ подразумевает группу незави-

симых австралийских политиков социально-либеральных взглядов, выступа-

ющих за активизацию действий по смягчению последствий изменения 

климата. Название данной группы является отсылкой к бирюзовому цвету, 

поскольку он сочетает в себе зеленый цвет экологического движения и синий 

цвет Либеральной партии Австралии. Из сферы австралийской политики 

происходит также слово truth-telling ‘правдивость, честность’, связанное  

с активизацией обсуждения проекта «A First Nations Voice to Parliament»,  

в котором особое внимание уделялось коренным народам и необходимости 

оглашения правды о прошлых событиях, связанных с этими народами. Лишь 

одно «Слово года», выбранное Macquarie Dictionary, связано с мировыми 

собы-тиями – это spicy cough ‘острый кашель’, описывающее последствия 

эпидемии COVID-19. 

В других странах определяется значительно меньшее количество «Слов 

года». Преимущественно страны выбрали слова, связанные с национальными 

событиями и явлениями. В России, например, Государственный институт 

русского языка им. А. С. Пушкина выделил слово наследие, выбранное  

в качестве лексической единицы с позитивным звучанием, несущей обще-

ственную поддержку. В Китае остановились на слове 优雅 (yōuyǎ), которое 

переводится как ‘изящный, элегантный’ и используется в сленговом значе-

нии для выражения одобрения. Это слово было выбрано как одно из самых 

часто употребляемых на популярной в Китае видеоплатформе Bilibili, в 

частности в так называемых даньму – комментариях, бегущих строками 

поверх видеотрансляций. Кроме того, к данной группе относится слово 

boycotter ‘бойкотирующий’, выбранное Швейцарией из-за бойкотирования 

многими городами этой страны Чемпионата мира по футболу, проходящего  

в 2022 году в Катаре, из-за нарушений прав человека и коррупции  

в стране-организаторе турнира. Армения акцентировала слово гитарбук 

(ԳԻՏԱՐԲՈՒՔ), в буквальном переводе означающее ‘опьянение наукой’  
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и связанное с возникшей в 2022 г. модой в Армении на организацию

мероприятий, на которых проводятся различные дискуссии в комфортной

обстановке. В Германии Общество немецкого языка остановило свой выбор

на слове Zeitenwende ‘смена эпох’, т. к. канцлер Германии О. Шольц

неоднократно произносил его в своих выступлениях.

Отдельные страны остановили свой выбор на словах, отражающих

международные события. Так, в Японии выбран иероглиф 戦 «икуса» ‘сраже-

ние’, демонстрирующий борьбу мира с коронавирусом в 2022 г. Швейцария

выбрала слово дефицит на трех официальных языках страны – немецком,

итальянском и ретороманском (strommangellage, mancanza и penuria). Данное

слово характеризует явление недостатка электричества, возникшее в ряде

стран мира.

Таким образом, большинство стран посчитало необходимым под-

черкнуть национальные события выбором «Слова года». Отдельные же

страны предпочли выдвинуть на первый план глобальные явления с целью

подчеркнуть их важность и ввести людей в курс мировых событий.

                          

                                

                                              

                                     

                                                          

                                                                 

                                                                      

                                                                      

                                                                

            

                                                              

                                                                    

                                                                        

                                                                        

                                                                        

                                                                  

                                                                 

                                                                   

                                                                     

                     

                                                                  

                                                                      

                                                                     

                                                                        

                                                                      


